Now when this "sound 'occurs, the multitude came together and was confused, for each one hears them
speaking in his "own vernacular.

2:6  YEVOUEVNC DE mMc  QWVNe TautnG CuvnABe O TTAnNBOC Kol

genomenks de iEs phOnEs tauttEs  sunElthe to plEthos kai

OF-BECOMING™ YET  THE  S30UND this TOGETHER-CAME THE  multitude AND
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TUVEXUEN ol NKOUJEV EIC EKQOTOC TN 1010 DICAEKTW) ACAOUNTILV QUTWV
sunechuthE frofi Ekousen heis hekastos tE idia dialektO lalountOn auton
WAS-TOGETHER-POURED that  -HEARS ONE  EACH to-THE OWN  dialect OF-TALKING  them
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